96 ILLUSTRATIONS OF THE IPA

will be distinguished when something else follows. What follows will be low after the
accent, but otherwise high. When a long (two-mora) vowel is transcribed with an accent,
only the first mora is high, and a pitch drop occurs between the two moras.

Transcription of recorded passage

adutoki kitakaze to tdijo: ga t¥ikadakiddabe o simdsita. tabibito no gaito: o
nugdseta hé: ga kat’i to ju: koté ni kimete, mazu, kitakaze kada
hazimemasita. kitakaze wa, nani, hitomdkudi ni site misejo:, to, hagésiku
hukitatemasita. suduto tabibito wa, kitakaze ga hukéba hukihodo gaito: o
sikkadito kadada ni kuttSukemadsita. kondo wa tdijo: no ban ni nadimasita.
taijo: wa kimo no aida kada jasasii kao o désite, atatdkana hikadi o
okudimasita. tabibito wa dandan j6i kokodomot®i ni nétte, simai ni wa gaito:
o nugimasita. sokode kitakaze no make ni nadimasita.

Romanization (Hepburn system)

Arutoki Kitakaze to Taiyd ga chikara-kurabe o shimashita. Tabibito no gaitd o nugaseta
ho ga kachi to yi koto ni kimete, mazu Kitakaze kara hajimemashita. Kitakaze wa, “Nani,
hitomakuri ni shite miseyd,” to, hageshiku fukitatemashita. Suruto tabibito wa, Kitakaze
ga fukeba fukuhodo gaitd o shikkarito karada ni kuttsukemashita. Kondo wa Taiyd no
ban ni narimashita. Taiyd wa kumo no aida kara yasashii kao dashite, atatakana hikari o
okurimashita. Tabibito wa dandan yoi kokoromochi ni natte, shimai ni wa gaitd
nugimashita. Sokode Kitakaze no make ni narimashita.

Orthographic version
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The style of speech illustrated is that of many educated Persian speakers in the area
of Tehran. Itis based on a recording of a 45-year-old male speaker.
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ILLUSTRATIONS OF THE IPA

Consonants
Bilabial |Lab-dent.| Dental |Alveolar |Postalv. | Palatal | Velar |Uvular |Glottal
Plosive [ p b t d k g ?
Nasal m n
Trill r
Fricative s z I 3 X Y h
Affricate tf d3
Approx-
mant ]
Latcral
Approx. 1

p par ‘feather’ ttir ‘arrow’ k kur  ‘blind’
b bar ‘fruir’ d dir ‘late’ g gur  ‘grave’
? t&?sir ‘impression’
m nopm ‘name’ n non ‘bread’
f nof  ‘navel’ s sir ‘garlic’ x x&m ‘bend’
v nov  ‘warship’ z zir ‘below’ Y vam ‘sorrow’
I fof ‘urine’ h kuh  ‘mountain’
3 3D% ‘idle talk’
tf tfire ‘victorious’
r sin ‘satiety’ d3 dzire ‘ration’
1 sili ‘slap’ j jek ‘one’

Vowels i\ \ Tt u
i dir ‘late’
e del ‘heart’ e * O
x der ‘door’
D dor ‘gatlows’
o] por “full’ °
u dur “far’ (s & ¢ D
Stress

Stress is distinctive: ['maerdi] merdi ‘aman’

[mer 'di] mardi ‘manhood’
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Conventions

/p, t, k/ are strongly aspirated in word-initial position, in other positions slightly
aspirated. /b, d, ¢/ and /v, z, 3, Y/ are slightly devoiced in word-final position. /y/is [G] in
word initial position, after nasals, and when geminated; otherwise it is postvelar [y].
/m, n/ are voiceless in word final position after a voiceless consonant. /m/ is [m] before
/f, v/ and /n/ is [n] before /k, g/, and [n] before /y/. /r/ varies between [r] and [1]. /v/ is
[w] after /o/, otherwise it is [v]. i

Vowel length is not distinctive but all vowels are rather long in stressed position.
/i, o, u/ are, in general, somewhat longer than /e, &, o/. /e, ®, o/ are long or half-long
before consonant clusters. Before or after nasal consonants, vowels are nasalized. Word
initial vowels are preceded by [?], vowels in hiatus are separated by [?]. /o/is
underrounded. Articulatory positions of the other vowels are as on the chart.

Transcription of recorded passage

‘jek 'ruzi 'bode fo'mpl bo xor'[id boham dz?'vo ‘mikardend, ke ‘njo
ko'domjeki yavi'terast. dar 'on ‘hin moso'feri re'sid, ke la&bbo'deje ko'lofti
be ‘dovre 'xode] pitfi'de bud. on'ho ye'ror 'gozo[tend, 'haerko'domefon, ke
'‘evval 'betevonaed moso'ferro madz'bur koned labbo'dexfro 'bekanzd,
me?'lum 'mifevad, ke ‘zure[ bif'terast. ‘bode [o'mpl to tevonest va'zid,
‘emmp 'hartfe bif'ter va'zid, moso'fer lebbo'dexfro bif'ter 'dovre 'xodef
'‘dzem? kerd. pyebat 'bode fo'mpl xzs'te Jod va 'dest bardoft. ‘be?d
xor'fid to'bid, v& ha'vp in'yadr ‘germ fod ke fov'ri mosp'fer labbo'de®[ro
'‘derovaerd. pzs ‘bode fo'mpl madz'bur fod ey'ror konad ke xor[id 'zuref
bif'teraest.

Orthographic version
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